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Заседание открывается в 10 ч. 05 м. 
 

Пункт 60 повестки дня: Доклад Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций 

по делам беженцев, вопросы, касающиеся 

беженцев, возвращенцев и перемещенных лиц, 

и гуманитарные вопросы (продолжение)  

(A/71/12, A/71/12/Add.1 и A/71/354) 
 

1. Г-н Валли (Монако) говорит, что потребность 

в гуманитарной помощи за последние десять лет 

увеличилась в три раза, что обусловлено вооружен-

ными конфликтами, насилием, преследованиями, 

нищетой, отсутствием продовольственной безопас-

ности, стихийными бедствиями и экстремальными 

климатическими явлениями. Нельзя примириться с 

тем, что половину из общего числа вынужденно пе-

ремещенных лиц, которых, по данным Управления 

Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по делам беженцев (УВКБ), насчитывается 

65 миллионов, составляют дети, в том числе несо-

провождаемые. Необходимы достойные и гуманные 

методы обеспечения безопасности тех, кто спасает-

ся от конфликтов и преследования, — прежде всего 

женщин и детей, которые могут также подвергаться 

сексуальному насилию.  

2. Правительство Монако будет продолжать ока-

зывать беженцам доброжелательный прием на сво-

ей территории, предлагая им возможности для пол-

ной интеграции в общество и достижения экономи-

ческой независимости. Оно также оказывает под-

держку странам, помогающим беженцам, для чего 

выделяет средства, которые в первую очередь ис-

пользуются для удовлетворения нужд детей и ока-

зания неотложной медицинской помощи. Подпи-

санная недавно Нью-Йоркская декларация о бежен-

цах и мигрантах стала важным шагом на пути к 

подготовке глобального договора о совместной от-

ветственности в отношении беженцев с целью 

обеспечить принятие более предсказуемых, спра-

ведливых и подкрепленных надлежащими ресурса-

ми мер реагирования. Чтобы этот глобальный дого-

вор гарантировал защиту прав беженцев и лиц, 

ищущих убежища, он должен быть основан на нор-

мах международного права прав человека и между-

народного беженского права . 

3. Особое внимание следует уделять образова-

тельным потребностям детей-беженцев; посещение 

школы является одним из основных прав детей-

беженцев и бесценным преимуществом, способ-

ствующим интеграции в общество принимающей 

страны. Школы также предоставляют детям-

беженцам возможность почувствовать себя в без-

опасности, особенно тем, кто был вынужден поки-

нуть свой дом и стал свидетелем ужасов войны.  

4. Г-жа аль-Хатер (Катар) говорит, что ее деле-

гация приветствует тот факт, что в докладе Верхов-

ного комиссара (A/71/12) были отмечены особые 

потребности молодежи. Детям и молодежи прихо-

дится платить наиболее высокую цену. В Сирии 

насилие, психологические травмы  и отсутствие 

возможностей получения образования наложили 

свой отпечаток на будущее поколение целой стра-

ны. Образование является необходимым предвари-

тельным условием расширения социальных и эко-

номических прав и возможностей, а также наилуч-

шей превентивной мерой против радикализации и 

терроризма. Благодаря инвестициям Катара в под-

готовку учителей и школы более 600 000 детей из 

лагерей сирийских беженцев смогли продолжить 

свое образование. Катар неоднократно обращался к 

международному сообществу с настоятельным при-

зывом принять меры во избежание того, чтобы в 

конфликтных ситуациях образовалось потерянное 

поколение выпускников университетов; важно 

вкладывать средства в подготовку будущих лиде-

ров, которые будут заниматься постконфликтной 

стабилизацией и восстановлением. Делегация ее 

страны приветствует включение в Нью-Йоркскую 

декларацию о беженцах и мигрантах обязательства 

по обеспечению для детей возможности быстро 

вернуться в школу по прибытию в страны назначе-

ния. 

5. Жизненно необходимую гуманитарную по-

мощь невозможно оказывать на устойчивой основе 

без изначальной разработки эффективной стратегии 

развития. Правительство ее страны выражает 

надежду на то, что Повестка дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года станет ос-

новной платформой для обеспечения включения 

вопроса беженцев и других вынужденно переме-

щенных лиц в национальные и местные стратегии, 

направленные на удовлетворение социальных по-

требностей, в том числе в сфере образования и за-

нятости. Оно также полагает, что инвестиции в по-

строение миролюбивых, справедливых и инклю-

зивных обществ позволят в долгосрочной перспек-

http://undocs.org/ru/A/71/12
http://undocs.org/ru/A/71/12/Add.1
http://undocs.org/ru/A/71/354
http://undocs.org/ru/A/71/12
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тиве избежать кризисов и приведут к устойчивому 

миру. 

6. Г-н Аднан (Ирак) говорит, что захват терро-

ристической группировкой «Исламское государство 

Ирака и Леванта» (ИГИЛ) ряда иракских городов и 

населенных пунктов вынудил огромное число лю-

дей искать убежища в более безопасных районах. С 

июня 2014 года свыше трех миллионов человек бы-

ли изгнаны террористическими группировками из 

своих домов. ИГИЛ разрушало дома и целые дерев-

ни, лишая граждан их самых элементарных прав на 

жилье и свободу передвижения. Кроме того, суды 

ИГИЛ издали фетвы и приняли решения, которые 

предусматривают экспроприацию имущества, при-

надлежащего гражданскому  населению Ирака. 

7. Правительство его страны приняло оператив-

ные меры для улучшения положения внутренне пе-

ремещенных лиц, включая создание комитета высо-

кого уровня для обеспечения таких лиц жильем и 

оказания им чрезвычайной помощи, улучшения ка-

чества предоставляемых им услуг и активизации 

усилий по улучшению условий их жизни. Оно так-

же создало лагеря для внутренне перемещенных 

лиц в безопасных районах, оказывает им финансо-

вую и другую поддержку, выдает документы, удо-

стоверяющие личность, и выплачивает зарплату 

внутренне перемещенным работникам. Комитет 

также содействует интеграции учащихся из числа 

внутренне перемещенных лиц в местную школьную 

и университетскую среду. 

8. Несмотря на порождаемые терроризмом про-

блемы и сложные экономические условия в Ираке, 

его правительство также предоставляет убежище и 

услуги в области образования почти 239 000 сирий-

ских беженцев, которые покинули свои дома, спаса-

ясь от непрекращающейся войны в их стране и же-

стоких преступлений, совершаемых ИГИЛ и Фрон-

том «Ан-Нусра». Кроме того, иракские власти де-

лают все возможное, чтобы предоставить сирий-

ским беженцам такую же помощь, какую получают 

граждане Ирака. 

9. В ходе операций по освобождению Мосула и 

других иракских городов из-под контроля ИГИЛ 

правительство его страны уделяет первостепенное 

значение правам человека жителей этих городов, а 

военные органы и службы безопасности страны 

обеспечивают защиту гражданского населения в со-

ответствии с самыми высокими профессиональны-

ми стандартами. Эти органы используют военные 

автомашины и авиацию для эвакуации гражданско-

го населения из театра военных действий, открыва-

ет гуманитарные коридоры для обеспечения без-

опасного выхода из зон конфликта и оказывает 

гражданским лицам чрезвычайную гуманитарную 

помощь. Хотя ряд городов уже был освобожден, от-

ступающие террористические группировки исполь-

зуют гражданское население в качестве живого щи-

та и устанавливают мины на улицах, в жилых до-

мах, школах и больницах. Эти мины стали причи-

ной гибели большого числа сотрудников, проводя-

щих операции по разминированию, и являются се-

рьезным препятствием для возвращения внутренне 

перемещенных лиц в свои дома. 

10. В заключение он подчеркивает, что, хотя во 

вмешательстве иностранных военных наземных сил 

необходимости нет, Ираку потребуется дальнейшая 

логистическая и техническая помощь международ-

ного сообщества для освобождения всех районов 

страны от террористических группировок. 

11. Г-н Угурлуоглу (Турция) говорит, что прави-

тельство его страны приветствует Нью-Йоркскую 

декларацию о беженцах и мигрантах и комплекс 

мер в отношении беженцев, и настоятельно призы-

вает международное сообщество сосредоточить 

внимание на устранении коренных причин переме-

щения населения, расширении законных каналов 

миграции, увеличении квот на переселение и 

предоставлении беженцам достойных возможно-

стей решения их проблем. Турция будет активно 

использовать свой опыт для оказания помощи бе-

женцам. 

12. Он не удостоит ответом абсолютно необосно-

ванные утверждения представителя Сирии. Между-

народное сообщество является свидетелем гумани-

тарных усилий Турции, направленных на помощь 

сирийскому народу; его правительство с самого 

начала кризиса проводит политику открытых две-

рей для тех, кто был вынужден бежать от бесчело-

вечного насилия со стороны сирийского режима. 

Несмотря на трудности, политика открытых дверей 

все еще остается в силе, полностью соблюдается 

принцип невыдворения. В настоящее время на тер-

ритории Турции находится самое большое в мире 

сообщество беженцев — более 3 млн. человек, 
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2,7 млн. из которых составляют беженцы из Сирии. 

Около 10 процентов сирийцев были размещены в 

центрах временной защиты, всем беженцам, про-

живающим в лагерях и за их пределами, предостав-

ляется бесплатный доступ к услугам здравоохране-

ния, а также, при определенных условиях, доступ к 

рынку труда. Самая серьезная проблема связана с 

образованием. В Турции насчитывается приблизи-

тельно 835 000 сирийских детей школьного возрас-

та, однако, несмотря на усилия правительства стра-

ны и гражданского общества, доступ к образованию 

удалось предоставить только около одной трети из 

них. Оратор обращается к международному сооб-

ществу с призывом о поддержке, с тем чтобы 

предоставить всем сирийским детям возможность 

посещать школу.  

13. В условиях роста ксенофобии, исламофобии и 

расизма в отношении беженцев и мигрантов следу-

ет помнить о том, что беженцы сами по себе не яв-

ляются причиной отсутствия безопасности и терро-

ризма. Важную роль могут сыграть новые и суще-

ствующие инициативы Организации Объединенных 

Наций, такие, как «Альянс цивилизаций». Работая 

над устранением коренных причин, Турция прила-

гает все усилия к тому, чтобы уделять приоритетное 

внимание тесной связи между мобильностью людей 

и развитием. Турция продолжит настаивать на 

необходимости более эффективного сотрудничества 

между партнерами в области гуманитарной дея-

тельности и развития на местах, с тем чтобы найти 

долговременные способы удовлетворения потреб-

ностей беженцев и других перемещенных лиц. 

14. Г-жа Фарук (Нигерия) говорит, что прави-

тельство ее страны разработало национальную по-

литику в области миграции в целях обеспечения 

защиты прав человека мигрантов и перемещенных 

лиц и провело ежегодный диалог по вопросам ми-

грации с участием всех заинтересованных сторон. 

Нигерия ратифицировала Конвенцию Африканского 

союза о защите внутренне перемещенных лиц в 

Африке и оказании им помощи и в настоящее время 

занимается включением ее положений во внутрен-

нее законодательство.  

15. Основные проблемы, с которыми в настоящее 

время сталкивается Нигерия, связаны с внутренним 

перемещением населения, вызванным мятежными 

действиями группировки «Боко Харам». Оратор 

выражает признательность соседним странам за 

предоставление убежища перемещенным нигерий-

цам и согласование региональных трансграничных 

мер по борьбе с мятежниками. Нигерия стремится 

использовать региональные средства решения этих 

проблем и участвовать в обмене передовой практи-

кой. Правительство ее страны приступило к осу-

ществлению ряда национальных гуманитарных мер, 

направленных на реабилитацию внутренне пере-

мещенных лиц, восстановление разрушенной ин-

фраструктуры и предоставление образования и 

профессиональной подготовки. Оно также создало 

фонд поддержки жертв и учредило Национальный 

комитет по вопросу о пропавших без вести лицах. 

Правительство ее страны привержено эффективно-

му осуществлению закона о запрете насилия в от-

ношении людей 2015 года, устанавливающего нака-

зание за гендерные преступления, а также обеспе-

чению свободной доставки чрезвычайной помощи 

через границы страны. Оно будет продолжать про-

водить подготовку своих военнослужащих и со-

трудников сил безопасности в области их гумани-

тарных обязательств. Оратор обращается к между-

народному сообществу с призывом включить во-

прос о внутренне перемещенных лицах в глобаль-

ный договор по вопросам беженцев и мигрантов.  

16. Г-жа Мксакато-Дисеко (Южная Африка) го-

ворит, что беспрецедентно большое число вынуж-

денно перемещенных лиц в Африке становится все 

более тяжелым бременем для принимающих стран, 

многие из которых имеют свои собственные соци-

ально-экономические проблемы, и требует коллек-

тивного глобального реагирования на основе спра-

ведливого распределения бремени ответственности. 

Южная Африка серьезно обеспокоена крупномас-

штабными кризисами беженцев в странах Африки к 

югу от Сахары и признает, что этим государствам 

приходится срочно решать проблему устранения 

коренных причин вынужденного перемещения.  

17. Южная Африка поддерживает выводы состо-

явшегося в мае 2016 года Всемирного саммита по 

гуманитарным вопросам, основной темой которого 

вновь стали глобальные гуманитарные кризисы, 

отмечая при этом, что ни один из них не должен 

получать большего внимания и финансирования, 

чем остальные. Обнадеживает положительный от-

клик на призыв Генерального секретаря к увеличе-

нию финансирования Центрального фонда реагиро-
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вания на чрезвычайные ситуации. Южная Африка 

настоятельно призывает доноров откликнуться на 

призыв Генерального секретаря и внести щедрые 

взносы.  

18. Южная Африка привержена выполнению сво-

их международных обязательств по решению про-

блем вынужденно перемещенных лиц. В 2015 году 

3,7 млн. человек были зарегистрированы, как лица 

без гражданства, и это также требует безотлага-

тельных коллективных действий. 

19. Г-н Салам (Ливан) говорит, что при рассмот-

рении произошедших после Второй мировой войны 

крупнейших мировых кризисов, связанных с вы-

нужденным перемещением населения, важно при-

знать, что существуют две категории жертв: бежен-

цы и перемещенные лица, с одной стороны, и при-

нимающие общины — с другой. В настоящее время 

в Ливане проживает самое большое в мире число 

беженцев и перемещенных лиц на душу населения 

и на квадратный километр, что приводит к росту 

проблем, с которыми сталкивается страна: увеличи-

вается нагрузка на и без того ограниченные ресур-

сы и инфраструктуру, сокращается доступность 

жилья, растет уровень безработицы, дестабилизи-

руются экономическая деятельность и инвестиции, 

создаваются угрозы безопасности. Единственным 

способом двигаться вперед может быть лишь пере-

ход во всем мире от оказания исключительно гума-

нитарной помощи к удовлетворению связанных с 

развитием потребностей беженцев и перемещенных 

лиц, а также принимающих общин.  

20. Распределение бремени и ответственности по-

прежнему остаются основополагающими принци-

пами работы по преодолению последствий вынуж-

денного перемещения населения, а устойчивые 

способы улучшения положения беженцев должны 

включать, в первую очередь, устранение коренных 

причин их перемещения. Следует также принимать 

во внимание конкретные обстоятельства. Например, 

Ливан, согласно своей Конституции, не может быть 

страной переселения или натурализации. В этой 

связи правительство его страны вновь подтвердило 

необходимость возвращения перемещенных лиц и 

беженцев, которое является одним из главных при-

оритетов его обязательств в отношении разработки 

устойчивых решений этой проблемы, и начала ра-

боты по репатриации даже в тех случаях, когда она 

еще не является приемлемым вариантом.  

21. Г-н Идрис (Эритрея) говорит, что для реше-

ния проблемы беженцев и перемещенных лиц сле-

дует устранить коренные причины ухудшения гу-

манитарной ситуации во многих регионах мира. 

Эритрея предупреждает о том, что при обеспечении 

защиты потребностей беженцев их не следует пу-

тать с экономическими мигрантами, и призывает 

УВКБ четко различать эти две категории и сосредо-

точиться на выполнении своего основного мандата 

по обеспечению защиты и оказанию помощи бе-

женцам. Некоторые лагеря, которые, на первый 

взгляд, финансируются и управляются УВКБ, на 

самом деле превращаются в центры вербовки в во-

оруженные формирования, что необходимо предот-

вратить.  

22. Эритрея подписала Конвенцию Африканского 

союза, регулирующую специфические аспекты про-

блемы беженцев в Африке, и имеет положительный 

опыт работы с беженцами и мигрантами. Она про-

водит политику добровольной репатриации и вы-

ступает против всех форм принудительной репатри-

ации или высылки. Репатриированные эритрейцы 

не подвергаются преследованию и получают по-

мощь в целях реинтеграции. 

23. Прежде, чем принимать директивы о несоот-

ветствии требованиям, УВКБ обязано запросить 

политические разъяснения у вызывающих обеспо-

коенность стран, а не критиковать такие страны 

задним числом и не пытаться получить разъяснения 

у третьих стран. УВКБ совершило ошибку, когда 

отнесло эритрейских экономических мигрантов к 

категории истинных беженцев, что стало основной 

причиной значительного наплыва эритрейской мо-

лодежи в Европу. Правительство его страны вновь 

обращается к УВКБ с просьбой пересмотреть и ис-

править эту классификацию. 

24. Г-н Джебру (Эфиопия) говорит, что Эфиопия 

глубоко обеспокоена тем, что наименее развитые и 

развивающиеся страны принимают 86 процентов 

беженцев всего мира. Государства-члены должны 

приложить еще большие усилия для выполнения 

обязательств, содержащихся в Нью-Йоркской де-

кларации о беженцах и мигрантах. Решающее зна-

чение имеет распределение бремени и ответствен-

ности посредством расширения политики пересе-
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ления беженцев и оказания принимающим странам 

и общинам финансовой поддержки. Расширение 

поддержки в области развития для стран, выходя-

щих из состояния конфликта, также способствует 

созданию условий для добровольной репатриации и 

реинтеграции беженцев.  

25. Эфиопия проводит в отношении беженцев по-

литику открытых дверей и принимает у себя самое 

большое число беженцев в Африке. Правительство 

его страны успешно включило в национальное за-

конодательство положения международно-правовых 

документов, касающихся защиты и оказания помо-

щи беженцам, и привержено достижению трех дол-

госрочных целей: репатриации, переселения и ин-

теграции на местах. Оно разработало стратегиче-

ский документ по вопросам защиты беженцев и 

оказания им помощи внутри страны посредством 

предоставления им доступа к образованию, занято-

сти, разрешениям на работу, открытию банковских 

счетов и получению водительских удостоверений, а 

также свидетельств о рождении для родившихся в 

Эфиопии детей, и намерено расширять охват бе-

женцев элементарными социальными и медицин-

скими услугами и поощрять создание возможностей 

занятости для местных общин и беженцев.  

26. Г-н Цуцуми (Япония) говорит, что правитель-

ство его страны будет неукоснительно выполнять 

обязательства, взятые им на себя в 2016 году в ходе 

Всемирного саммита по гуманитарным вопросам, 

саммита Группы семи в Исэ-Симе, встречи на выс-

шем уровне по вопросам беженцев и заседания вы-

сокого уровня Организации Объединенных Наций 

для решения проблемы перемещений больших 

групп беженцев и мигрантов. В то же время, оно 

рассчитывает на то, что гуманитарные учреждения 

будут продолжать оказывать им максимально эф-

фективную и действенную помощь. УВКБ следует 

выполнять положения принятой на Всемирном 

саммите по гуманитарным вопросам «базовой дого-

воренности» о финансировании гуманитарной по-

мощи и добиваться повышения эффективности сво-

ей деятельности. Япония приветствует тот факт, что 

в ходе упомянутых выше заседаний особое внима-

ние было уделено связи между гуманитарной дея-

тельностью и деятельностью в области развития, 

что свидетельствует о начале смены парадигмы. 

Странам-донорам следует продолжать наращивать и 

координировать финансирование гуманитарной де-

ятельности и деятельности в области развития, а 

гуманитарным учреждениям необходимо сотрудни-

чать с партнерами из других областей. 

27. Япония призывает все международное сооб-

щество направить в Сирию дополнительную гума-

нитарную помощь и оказывать содействие сосед-

ним с ней странам, принимающим огромное число 

беженцев. В то же время не следует забывать о том, 

что кризисы беженцев и перемещенных лиц на Аф-

риканском континенте по-прежнему играют крайне 

важную роль. Для урегулирования гуманитарных 

кризисов, включая проблемы беженцев, следует 

устранить их коренные причины, такие, как нище-

та, неравенство и нестабильность. В этой связи 

Япония выступила одним из организаторов шестой 

Токийской международной конференции по разви-

тию Африки в августе 2016 года. 

28. Г-н У Хайтао (Китай) говорит, что рост числа 

беженцев не только негативно отражается на затро-

нутых этой проблемой странах и угрожает регио-

нальному миру и стабильности, но также препят-

ствует восстановлению мировой экономики, подры-

вает международный порядок и создает возможно-

сти для террористов, а также является причиной 

возникновения гуманитарных кризисов. Конфлик-

ты, нищета и отсталость являются коренными при-

чинами проблемы беженцев. В целях сокращения 

числа лиц, перемещенных в результате войн и кон-

фликтов, странам необходимо отстаивать цели и 

принципы Устава Организации Объединенных 

Наций, обеспечивать урегулирование споров на ос-

нове диалога, содействовать более инклюзивному и 

устойчивому росту мировой экономики и оказывать 

странам происхождения помощь в обеспечении 

долгосрочного мира, стабильности, развития и про-

цветания. Необходимо наращивать политическую и 

финансовую поддержку беженцев. 

29. Международному сообществу нужно укреп-

лять сотрудничество в целях урегулирования кри-

зиса беженцев: в частности, ему следует ускорить 

осуществление Нью-Йоркской декларации о бежен-

цах и мигрантах, использовать координирующую 

роль таких организаций, как УВКБ, а также разра-

батывать и применять на практике комплексные 

решения. Страны происхождения, транзита и 

назначения должны выполнять возложенные на них 

обязанности в соответствии с их возможностями. 
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УВКБ и другим гуманитарным учреждениям необ-

ходимо укреплять координацию своей деятельно-

сти, оптимизировать использование средств, обес-

печивать повышение эффективности мер чрезвы-

чайного реагирования на кризис беженцев и содей-

ствовать облегчению бремени развивающихся 

стран, принимающих беженцев на протяжении мно-

гих лет. Следует сохранить гуманитарный характер 

механизмов защиты беженцев в целях предотвра-

щения их политизации и злоупотреблений. 

30. Китай оказал значительную гуманитарную 

помощь Сирии и другим странам Ближнего Восто-

ка. Правительство его страны планирует продол-

жать направлять соответствующим странам и орга-

низациям адресную помощь на нужды беженцев; 

выделять часть ресурсов финансируемого Китаем 

Целевого фонда мира и развития Организации Объ-

единенных Наций на оказание поддержки развива-

ющимся странам в их усилиях, направленных на 

решение проблемы беженцев; изучить возможности 

трехстороннего сотрудничества с международными 

учреждениями и развивающимися странами в под-

держку беженцев. 

31. Г-жа Эльхассан (Судан) говорит, что, несмот-

ря на многочисленные серьезные проблемы, с кото-

рыми сталкивается ее страна, она продолжает при-

нимать огромное число беженцев и предоставлять 

им убежище и защиту. По последним статистиче-

ским данным, на территории Судана находится око-

ло двух миллионов беженцев, включая беженцев из 

Сирии, Йемена и Южного Судана. Несмотря на эти 

высокие цифры, ее страна по-прежнему полностью 

привержена выполнению своих обязательств в рам-

ках всех региональных и международных норма-

тивно-правовых актов в области прав человека, 

участником которых она является, в том числе Кон-

венции 1951 года и Протокола 1967 года, касаю-

щихся статуса беженцев, а также Конвенции 

1969 года, регулирующей специфические аспекты 

проблемы беженцев в Африке.  

32. В 2014 году ее страна приняла закон о борьбе 

с торговлей людьми и внесла поправки в закон об 

убежище, который содержит положения о борьбе с 

торговлей людьми и их незаконным провозом через 

границу, с тем чтобы привести его в соответствие с 

международно-правовыми документами. Судан 

также внес поправки в закон о паспортах и имми-

грации. Кроме того, в координации с Африканским 

союзом и Европейским союзом ее страна провела у 

себя в октябре 2014 года региональную конферен-

цию на уровне министров по вопросу о торговле 

людьми и их незаконном провозе через границу в 

районе Африканского Рога, а позднее в том же году 

в Италии состоялась последующая конференция по 

этой теме. К сожалению, сформулированные по 

итогам обеих конференций рекомендации так и 

остались невыполненными. В связи с этим она при-

зывает страны-доноры содействовать осуществле-

нию решений этих конференций и оказывать Суда-

ну необходимую ему для эффективной борьбы с 

торговлей людьми и их незаконным провозом через 

границу поддержку. В рамках активизации усилий 

по борьбе с торговлей людьми и их незаконным 

провозом через границу Судан подписал с соседни-

ми государствами соглашения о пограничном кон-

троле, а также соглашение с УВКБ и Международ-

ной организацией по миграции (МОМ) в целях 

борьбы с этими явлениями, в частности на востоке 

Судана, где размещены большинство беженцев и 

лиц, ищущих убежища. 

33. Более 600 000 беженцев из Южного Судана 

нашли пристанище в ее стране. В соответствии с 

нормами международного права, правительство ее 

страны осуществляет оперативную регистрацию и 

классификацию этих беженцев и предоставляет им 

базовые услуги. Правительство ее страны также 

учредило рабочую группу в составе представителей 

соответствующих национальных органов власти 

Судана и УВКБ для осуществления надзора за хо-

дом регистрации беженцев в государствах, грани-

чащих с Южным Суданом, и в столице страны Хар-

туме. 

34. Многие граждане Судана, которые на протя-

жении долгих лет были беженцами в соседних гос-

ударствах, теперь возвращаются домой. Например, 

около 61 000 из  примерно 240 000 суданских бе-

женцев, находившихся на территории Чада, верну-

лись в Дарфур после восстановления мира и без-

опасности в этом регионе. В целях поощрения воз-

вращения домой большего числа суданских бежен-

цев ее делегация настоятельно призывает УВКБ 

осуществлять в Судане проекты по репатриации, 

реинтеграции, реабилитации и реконструкции, 

направленные на поощрение безопасного возвра-

щения беженцев и обеспечения им надежного до-
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ступа к воде и услугам в области здравоохранения и 

образования. 

35. В заключение она подчеркивает, что нацио-

нальный диалог, инициированный президентом Су-

дана в целях поощрения социальной сплоченности, 

будет полезен всем слоям общества, включая бе-

женцев в Судане. Оратор вновь заявляет о готовно-

сти Судана сотрудничать с УВКБ и с широкими 

кругами международной общественности в рамках 

партнерств, основанных на совместном выполнении 

обязательств, и призывает к списанию долга разви-

вающихся стран. 

36. Г-жа Суккар (Иордания) говорит, что в то 

время, как некоторые государства с гораздо более 

масштабной экономикой, чем Иордания, отказали в 

убежище всего нескольким тысячам сирийских бе-

женцев, ее страна дала приют свыше 130 000 си-

рийцев, что эквивалентно почти 20 процентам 

населения Иордании. Иордания прилагает усилия, 

направленные на предоставление оказавшимся на 

ее территории сирийским беженцам убежища, ра-

бочих мест, образования и медицинского обслужи-

вания, однако ее возможности по удовлетворению 

их потребностей, а также потребностей граждан 

Иордании, ограничены в силу серьезных экономи-

ческих проблем, с которыми сталкивается эта стра-

на и весь регион. Кроме того, помощь, оказываемая 

Иордании международным сообществом в удовле-

творении потребностей сирийских беженцев, соста-

вила лишь 35 процентов от расходов, которые стра-

на понесла в этой связи. Поэтому она настоятельно 

призывает государства-члены увеличить свою под-

держку ее стране, с тем чтобы она могла вести эф-

фективную работу по преодолению последствий 

кризиса в Сирии, который приобрел подлинно меж-

дународный масштаб. 

37. Урегулировать сирийский кризис с помощью 

одних только гуманитарных инициатив невозмож-

но: страданиям сирийцев можно положить конец 

только на основе политического решения. В этой 

связи международное сообщество должно выпол-

нить свои обязательства в отношении поддержки 

Иордании путем принятия мер, направленных на 

укрепление безопасности и стабильности в регионе 

и за его пределами, а также путем выделения доста-

точных финансовых средств, с тем чтобы Иордания 

могла продолжать оказывать  гуманитарную по-

мощь сирийским беженцам, что является одной из 

важнейших задач, которую она выполняет от имени 

всех государств-членов. 

38. Ее делегация подчеркивает необходимость 

урегулирования затянувшегося на десятилетия гу-

манитарного кризиса палестинских беженцев, кото-

рым следует предоставить возможность осуще-

ствить свое неотъемлемое право на возвращение в 

свои дома и на компенсацию в соответствии с нор-

мами международного права, соответствующими 

резолюциями Организации Объединенных Наций и 

условиями организации мирного процесса. 

39. В заключение оратор подчеркивает, что про-

должавшиеся на протяжении долгих лет неудачные 

попытки международного сообщества решить 

насущные региональные проблемы и его неспособ-

ность находить политические решения конфликтов, 

которые предусматривают возвращение беженцев в 

свои дома, привели к обострению чувства неспра-

ведливости и отчаяния, особенно среди молодежи, 

что может, в свою очередь, повысить для них при-

влекательность экстремистских террористических 

групп и пропагандируемой ими идеологии. 

40. Г-н Конфуру (Мали) говорит, что для прекра-

щения гуманитарных кризисов, являющихся след-

ствием вооруженных конфликтов, стихийных бед-

ствий и изменения климата, необходима междуна-

родная солидарность. Политический кризис и кри-

зис в области безопасности в Мали в 2012 году вы-

нудили покинуть свои дома сотни тысяч малийцев, 

большинство из которых составляли женщины и 

дети, при этом примерно 500 000 человек искали 

убежища на территории Мали и 150 000 — в сосед-

них государствах. Правительство его страны уделя-

ет приоритетное внимание ликвидации последствий 

кризиса: в частности, оно приняло национальную 

политику гуманитарной деятельности с соответ-

ствующим планом действий на период 2016–

2020 годов, который в настоящее время находится в 

стадии осуществления; в координации с МОМ, 

УВКБ и Управлением по координации гуманитар-

ных вопросов подготовило региональные планы 

действий в чрезвычайных ситуациях для четырех 

районов на севере страны; проводит, совместно с 

УВКБ и тремя соседними странами, работу по со-

зданию оптимальных условий для возвращения 

52 028 беженцев и перемещенных лиц. Вместе со 
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своими партнерами оно также оказывает всесто-

роннюю помощь малийцам, находящимся в лагерях 

беженцев и перемещенных лиц на территории Ма-

ли. Правительство его страны будет активизировать 

усилия, направленные на постепенную нормализа-

цию ситуации в области безопасности, с тем чтобы 

предоставить всем гражданам Мали возможность 

вернуться на родину.  

41. Г-н Кан Сан Вук (Республика Корея) говорит, 

что ни одна страна не застрахована от последствий  

гуманитарного кризиса, которые могут быть бес-

прецедентными по своему масштабу и тяжести. 

2016 года стал для УВКБ важным годом: возложен-

ная на него новая обязанность по осуществлению 

Нью-Йоркской декларации о беженцах и мигрантах 

предоставила возможность найти способ урегули-

рования кризиса. В целях решения проблемы дефи-

цита финансирования государствам-членам следует 

выполнять финансовые обязательства, которые они 

взяли на себя в ходе Всемирного саммита по гума-

нитарным вопросам и заседания высокого уровня 

для решения проблемы перемещений больших 

групп беженцев и мигрантов; они должны искать 

способы увеличения своих взносов и более активно 

взаимодействовать с частным сектором. Государ-

ствам-членам также следует максимально эффек-

тивно использовать имеющиеся в их распоряжении 

ограниченные ресурсы. УВКБ следует разрабаты-

вать новаторские методы реагирования, эффективно 

использовать денежную помощь, работать в тесном 

взаимодействии с партнерами и укреплять сотруд-

ничество с участниками процесса развития с самого 

момента зарождения кризисов. В то же время ему 

следует неукоснительно соблюдать принцип невы-

дворения и уделять особое внимание правам чело-

века подмандатных лиц во всей своей деятельности 

в соответствии с его основным мандатом по обес-

печению защиты.  

42. После принятия три года назад закона о бе-

женцах правительство его страны провело модер-

низацию национальной системы предоставления 

убежища и занималось постепенным расширением 

своих возможностей по приему беженцев. В насто-

ящее время оно осуществляет экспериментальную 

программу переселения. Его правительство уже 

значительно увеличило свои финансовые взносы на 

оказание гуманитарной помощи, а в сентябре 

2016 года обязалось выделить на эти цели еще 

230 млн. долл. США.  

43. Г-жа Илич (Сербия) говорит, что Сербия, че-

рез которую проходит так называемый западнобал-

канский маршрут, за последние полтора года мно-

гое сделала для того, чтобы облегчить участь более 

чем 700 000 беженцев и мигрантов. Несмотря на то, 

что этот маршрут в марте 2016 года был официаль-

но закрыт, вдоль него осело огромное число бежен-

цев и мигрантов; в одной только Сербии в центрах 

приема и предоставления убежища пребывает 

5000 перемещенных лиц. Это серьезная нагрузка 

для нашей страны, а международная помощь не 

спешит, что вызывает обеспокоенность, поскольку 

приближается зима. Необходимо найти комплекс-

ное решение, которое позволяло бы распределять 

эту нагрузку и в Европе, и в других регионах мира.  

44. Задолго до нынешней волны мигрантов и бе-

женцев сотни тысяч людей были изгнаны из раз-

личных частей бывшей Югославии и бежали из 

края Косово и Метохия, расположенного на юге 

Сербии, в другие районы страны. Необходимо про-

должать работать над тем, чтобы окончательно 

устроить судьбу этих людей. Положение более чем 

200 000 внутренне перемещенных лиц, бежавших 

из Косово и Метохии или находящихся там в насто-

ящее время, с 1999 года не улучшилось; в родные 

места вернулись лишь менее 5 процентов из них. 

Для содействия возвращению перемещенных лиц и 

их интеграции на местах необходимо укреплять ко-

ординацию и сотрудничество между отделениями 

УВКБ в Белграде и Приштине, а также с соответ-

ствующими местными властями. 

45. В рамках региональной жилищной програм-

мы, осуществляемой при поддержке международ-

ных партнеров и двусторонних доноров, правитель-

ства Сербии, Боснии и Герцеговины, Хорватии и 

Черногории совместно прилагают усилия для 

предоставления беженцам жилья и долгосрочного 

урегулирования их статуса. Они обратились к меж-

дународному сообществу доноров с настоятельным 

призывом поддержать эту программу, с тем чтобы 

найти возможность предоставить жилье 75 000 че-

ловек в этих четырех странах. Из них больше всего 

лиц находится на территории Сербии, и поэтому 

она сталкивается с наибольшими трудностями в 

осуществлении этой программы; в связи с этим 
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правительство ее страны считает, что не следует 

устанавливать официальные сроки ее завершения.  

46. Правительство ее страны не согласилось с 

принятой УВКБ в апреле 2014 года рекомендацией 

относительно прекращения статуса беженцев для 

беженцев из Хорватии, покинувших страну во вре-

мя конфликта 1991–1995 годов, поскольку оно счи-

тает, что проблему беженцев нельзя урегулировать 

исключительно административным путем, и третий 

доклад о ходе выполнения этой рекомендации, как 

представляется, подкрепляет эту позицию. Вместе с 

тем правительству Хорватии, которое всецело под-

держало рекомендацию 2014 года, следует выпол-

нять ее в соответствии с содержащимися в указан-

ном докладе выводами и рекомендациями и созда-

вать безопасные условия для устойчивого возвра-

щения своих граждан, обеспечивая соблюдение их 

прав, включая пенсионные и имущественные права.  

47. Г-н Яременко (Украина) выражает призна-

тельность УВКБ и другим международным органи-

зациям, а также странам, которые оказывают — в 

полном соответствии с нормами международного 

права и украинским законодательством — гумани-

тарную помощь внутренне перемещенным лицам на 

Украине, испытывающей огромные трудности из-за 

российской агрессии и гибридной войны, которая 

ведется против его страны. Российская агрессия и 

боевые действия, ведущиеся при поддержке России, 

являются главной причиной вынужденного пере-

мещения граждан Украины; чем дольше они про-

должаются, тем больше будет число перемещенных 

лиц и беженцев. Российская Федерация умело ма-

нипулирует данными о числе внутренне переме-

щенных лиц с целью дезинформировать междуна-

родное сообщество. Единственной причиной гума-

нитарной катастрофы в ряде районов Донецкой и 

Луганской областей является российская агрессия. 

Направление Российской Федерацией современного 

оружия, боеприпасов и наемников в оккупирован-

ные районы Донбасса, а также поддержка ею неза-

конных вооруженных террористических групп, 

включая их подготовку, серьезно дестабилизируют 

ситуацию на местах. Эти действия Российской Фе-

дерации подробно задокументированы с помощью 

снимков со спутников авторитетными международ-

ными организациями, в том числе Организацией по 

безопасности и сотрудничеству в Европе, Органи-

зацией Объединенных Наций и международными 

неправительственными организациями, включая 

организацию «Международная амнистия». 

48. На территории Украины внутренне переме-

щенных лиц больше, чем в любой другой европей-

ской стране: около 1,7 млн. человек, большинство 

из которых составляют дети и пожилые люди. Пра-

вительство его страны делает все возможное для 

предоставления им защиты, крова и социальных 

услуг, а также для обеспечения соблюдения их прав 

человека. Оно по-прежнему привержено сотрудни-

честву со всеми соответствующими международ-

ными организациями; в этой связи оно с нетерпени-

ем ожидает визита Верховного комиссара, который 

запланирован на ноябрь 2016 года и должен при-

дать новый импульс активным усилиям, прилагае-

мым для того, чтобы обеспечить внутренне пере-

мещенным лицам достойные условия жизни в тече-

ние зимы. 

49. Резкое превращение Украины из страны-

донора в получателя гуманитарной помощи пока-

зывает, что необходим принципиально новый под-

ход к гуманитарной деятельности. Правительство 

его страны приветствует принятие Нью-Йоркской 

декларации о беженцах и мигрантах и намерено 

вносить свой вклад в ее осуществление. Существу-

ет настоятельная необходимость в выработке меж-

дународного механизма, который позволял бы при-

влекать к ответственности государства, нарушаю-

щие нормы международного права и основные сво-

боды, вынуждая гражданских лиц покидать свои 

дома, а также в выработке имеющих обязательную 

юридическую силу международно-правовых рамок 

для защиты прав внутренне перемещенных лиц. 

Настало также время восстановить должность Спе-

циального представителя Генерального секретаря 

по вопросу о внутренне перемещенных лицах.  

50. Г-жа Каламвина (Замбия) говорит, что с мо-

мента обретения ей независимости в 1966 году 

Замбия приняла тысячи беженцев, большинство из 

которых бежали от освободительных войн из со-

седних стран южной части Африки. В настоящее 

время она принимает у себя 54 000 подмандатных 

лиц. В рамках текущей программы по интеграции 

беженцев из Руанды и Анголы, которая осуществ-

ляется совместно с УВКБ и другими партнерами, 

включая правительства Канады, Японии и Соеди-

ненных Штатов Америки, правительство ее страны 
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к настоящему времени провело проверку 8000 бе-

женцев для выдачи им видов на жительство, благо-

даря чему они смогут пользоваться такими же пра-

вами и свободами, как и граждане Замбии. Вместе с 

партнерами по сотрудничеству, включая УВКБ, 

Программу развития Организации Объединенных 

Наций и другие международные учреждения, оно 

принимает меры, направленные на активизацию со-

циально-экономического развития двух областей, 

на территории которых размещены ангольские и 

руандийские беженцы, что пойдет на пользу как 

беженцам, так и принимающим общинам. Тем не 

менее, несмотря на эти усилия, по-прежнему со-

храняются проблемы с предоставлением элемен-

тарных услуг, таких, как услуги в области водо-

снабжения и санитарии, полноценное питание, ме-

дицинское обслуживание и жилье. В связи с этим 

правительство ее страны приветствует Нью-

Йоркскую декларацию о беженцах и мигрантах, 

подчеркивающую необходимость оказания помощи 

странам, которые спасли, приняли и разместили у 

себя большое число беженцев.  

51. Правительство ее страны приняло националь-

ную политику расселения внутренне перемещенных 

лиц, основные цели которой заключаются в предот-

вращении незаконного выделения земельных участ-

ков и создании стабильных и устойчивых населен-

ных пунктов. В настоящий момент правительство 

готовится представить проект закона о беженцах, 

который должен прийти на смену действующему 

закону о контроле за беженцами 1970 года. Этот за-

конопроект позволит устранить пробелы в области 

защиты беженцев и расширит возможности поиска 

долгосрочных решений в интересах беженцев. 

52. Г-жа Каримдуст (Исламская Республика 

Иран) говорит, что иностранная оккупация, терро-

ризм, иностранное вмешательство, политика, 

направленная на дестабилизацию законных прави-

тельств и смену режима, по-прежнему являются 

причиной перемещения огромного числа людей, что 

имеет далеко идущие последствия; вряд ли те, кто 

стоит за этими действиями, извлекли из этого ка-

кие-либо уроки. Основной удар в результате таких 

интрузивных действий приходится на ни в чем не 

повинное гражданское население затронутых стран. 

Крайне важное значение имеет совместное реаги-

рование международного сообщества на такие про-

блемы на основе принципа общей ответственности.  

53. Ее страна приняла у себя большое число бе-

женцев: в какой-то момент их численность превы-

сила три миллиона человек, что стало для нее тя-

желым экономическим, политическим и социаль-

ным бременем. Оратор подчеркивает важность 

международного распределения бремени и необхо-

димость создания имеющего четко определенные 

параметры механизма для оказания помощи стра-

нам, принимающим большое число беженцев. 

Международному сообществу следует принять ме-

ры для решения проблемы беженцев на основе ста-

бильной добровольной репатриации, а также пере-

селения в третьи страны. 

54. Правительство ее страны воздержалось от за-

крытия своих границ и перевыполнило свои меж-

дународные обязательства по приему беженцев, ко-

торый осуществлялся главным образом за счет соб-

ственных ограниченных средств, в отсутствие меж-

дународной помощи. В частности, оно предостав-

ляет беженцам образование, бесплатное здраво-

охранение и медицинские услуги, а также возмож-

ности трудоустройства. Уровень грамотности среди 

находящихся на территории Ирана беженцев достиг 

67 процентов, правительство ее страны предостав-

ляет медицинское страхование всем беженцам с 

трудноизлечимыми заболеваниями и находящимся в 

уязвимом положении группам. 460 000 детей-

беженцев, которые посещают иранские школы бес-

платно, стали для системы образования огромным 

бременем; совершенно очевидно, что страны-

доноры не выполняют своих обязательств по отно-

шению к этим детям. За последние 15 лет из Ирана 

с целью переселения в третьи страны уехали лишь 

13 000 беженцев, при этом годовой показатель рож-

даемости среди беженцев в Иране достиг 45 000 де-

тей. Необходимо задействовать больше стран в це-

лях переселения беженцев, а уже принимающим их 

странам следует увеличить свои квоты и рассмат-

ривать рекомендуемую УВКБ десятипроцентную 

квоту в качестве базового показателя.  

55. Г-жа Мбалла Эйенга (Камерун) говорит, что 

масштаб происходящего в настоящее время вынуж-

денного перемещения людей стал таким, что госу-

дарства не в состоянии реагировать на него в оди-

ночку, оно создает колоссальные проблемы для 

принимающих стран и местных общин. Правитель-

ства всех стран мира при поддержке международ-

ных организаций, частного сектора и других парт-
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неров должны предпринять конкретные шаги, осно-

ванные на принципах совместного выполнения обя-

зательств и солидарности, с тем чтобы более эф-

фективно управлять огромными потоками людей и 

повышать жизнестойкость беженцев. Следует ува-

жать права человека и основные свободы беженцев, 

они должны иметь возможность сохранять свою не-

зависимость и достоинство.  

56. В результате насильственных действий терро-

ристической группировки «Боко Харам» в регионе 

бассейна озера Чад девяти миллионам человек тре-

буется гуманитарная помощь. Почти одна треть из 

них потеряли свои дома и имущество; несколько 

тысяч человек нашли убежище в лагерях, в то вре-

мя как других разместили у себя общины, которые 

и так живут в условиях нищеты. Необходима серь-

езная работа и значительный объем средств для 

удовлетворения их элементарных потребностей, в 

частности в таких областях, как здравоохранение, 

образование, продовольствие, жилье, доступ к пи-

тьевой воде и санитарная инфраструктура, а также 

для внедрения подхода, предусматривающего ско-

рейшую ликвидацию последствий. Дружественные 

страны и гуманитарные организации, включая 

учреждения Организации Объединенных Наций, 

разработали план гуманитарного реагирования на 

2016 год. Этот план сопровождался сметой расхо-

дов в размере 282 млн. долл. США, однако к насто-

ящему времени был собран только 31 процент от 

этой суммы. В связи с этим оратор призывает к уве-

личению международной поддержки, первоначаль-

но в форме чрезвычайной помощи, а со временем ее 

следует преобразовать в поддержку жизнестойкости 

и восстановления, а также развития на основе фи-

нансирования социально-экономических проектов в 

интересах местного населения. 

57. Правительство ее страны будет и далее оказы-

вать поддержку пострадавшему населению по мере 

своих возможностей. Ему приходится одновремен-

но защищать страну, ведя борьбу против «Боко Ха-

рам», и принимать меры, направленные на удовле-

творение потребностей находящихся на ее террито-

рии 350 000 беженцев. Оно использует решения, с 

помощью которых перемещенные лица могли бы 

самостоятельно обеспечивать себя, например, 

предоставление им доступа к возделываемым зем-

лям и семян. По инициативе УВКБ правительство 

ее страны недавно организовало в Яунде учебный 

курс для беженцев по вопросам поиска работы и 

самостоятельной занятости. Камерун принимает 

значительное число детей-беженцев; в этой связи 

крайне важно, чтобы международное сообщество 

обеспечило удовлетворение особых потребностей 

перемещенных учащихся.  

58. Г-н Джоши (Индия) говорит, что важно при-

знать решающий вклад развивающихся стран в 

обеспечение приема беженцев, несмотря на хруп-

кость их экономики. Международное сообщество 

должно укреплять сотрудничество с принимающи-

ми государствами и обеспечить справедливое рас-

пределение бремени. В целях защиты беженцев и 

надлежащего удовлетворения их потребностей важ-

но четко отличать их от экономических мигрантов. 

Основная ответственность за положение внутренне 

перемещенных лиц лежит на государствах. Перед 

тем, как предлагать к реализации любые мероприя-

тия, касающиеся внутренне перемещенных лиц, 

УВКБ следует должным образом рассмотреть опре-

деленный для них мандат, параметры осуществле-

ния, наличие ресурсов и все возможные послед-

ствия. Коренные причины насильственного пере-

мещения необходимо устранять путем предотвра-

щения вооруженных конфликтов, борьбы с терро-

ризмом, укрепления мира и обеспечения устойчиво-

го развития и управления. Для борьбы с торговлей 

людьми и транснациональной организованной пре-

ступностью нужны долгосрочные и скоординиро-

ванные меры.  

59. На территории Индии на протяжении долгого 

времени существовали большие общины лиц, ищу-

щих убежища. Лицам, ищущим убежища, никогда в 

нем не отказывали; Индия неоднократно доказыва-

ла свою приверженность принципам защиты в 

прошлом и в настоящее время. Его правительство 

продолжает сотрудничать с УВКБ, а также с Ближ-

невосточным агентством Организации Объединен-

ных Наций для помощи палестинским беженцам и 

организации работ, которому оно оказывает финан-

совое содействие. 

60. Г-н Раби (Марокко) говорит, что в пунктах 70 

и 72 Нью-Йоркской декларации о беженцах и ми-

грантах, а также в пункте 5(d) приложения I, гово-

рится об обязанности государств регистрировать 

беженцев, однако в лагерях Тиндуфа беженцы на 

протяжении более 40 лет живут без регистрации. 
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Это единственные в мире беженцы, которым при-

нимающая страна в нарушение международного 

права отказала в проведении переписи, являющейся 

непременным требованием для обеспечения учета 

всех категорий беженцев и для осуществления ман-

дата УВКБ ООН. Отмечая, что регистрация являет-

ся единственным способом гарантировать безопас-

ность беженцев, оратор настоятельно призывает 

УВКБ и международное сообщество использовать 

все имеющиеся в его распоряжении средства для 

обеспечения того, чтобы люди, живущие в этих ла-

герях, были надлежащим образом зарегистрирова-

ны. 

61. Ссылаясь на пункты 5(e) и 6(f) приложения I к 

Декларации, в соответствии с которыми государ-

ства обязаны «использовать процесс регистрации 

для выявления конкретных потребностей в помощи 

и определения механизмов защиты» и «усиливать 

поддержку механизмов наличных расчетов за услу-

ги и других новаторских систем […] для обеспече-

ния получения гуманитарной помощи нуждающи-

мися», он с глубокой обеспокоенностью отмечает 

продолжающееся систематическое незаконное при-

своение предназначенной для лагерей беженцев в 

Тиндуфе гуманитарной помощи организованной 

группой лиц в крупных размерах. 

62. Ссылаясь также на пункт 5(h) приложения I, в 

котором содержится призыв к государствам «при-

нять меры для поддержания гражданского и гума-

нитарного характера беженских лагерей и поселе-

ний», а также на пункт 73 Декларации, в котором 

подчеркивается, что принимающие государства 

несут ответственность за обеспечение того, чтобы 

гражданский и гуманитарный характер лагерей бе-

женцев «не был нарушен присутствием или дея-

тельностью вооруженных элементов», он говорит, 

что лагеря Тиндуфа являются единственными лаге-

рями беженцев в мире, которыми управляет не 

УВКБ и не принимающая страна, а вооруженная 

группировка, не обладающая признанными на меж-

дународном уровне полномочиями, в результате че-

го их жители оказались в изоляции и уязвимом по-

ложении. 

63. Декларация не содержит никаких новых обя-

зательств. Она основана на нормах международного 

гуманитарного права и была принята с целью под-

твердить обязательства государств в отношении бе-

женцев. Выступая в качестве принимающей страны, 

Алжир несет юридическую и моральную ответ-

ственность за выполнение своих обязательств. 

64. Г-н Мзирей (Объединенная Республика Тан-

зания) говорит, что, как отмечено в докладе Вер-

ховного комиссара (A/71/12), страны Африки к югу 

от Сахары приняли у себя самое большое число бе-

женцев в мире, они по-прежнему сталкиваются со 

значительным числом параллельных крупномас-

штабных кризисов, связанных с беженцами. Разви-

вающиеся страны пытаются справиться с трудно-

стями, вызванными приемом большого числа бе-

женцев, которое превышает в некоторых районах 

число местных жителей. К числу испытываемых 

ими проблем относятся нехватка средств, распро-

странение болезней и деградация окружающей сре-

ды. Кроме того, поскольку многие беженцы прибы-

вают из зон конфликта, принимающим странам 

также приходится сдерживать распространение 

стрелкового оружия и легких вооружений, а это 

означает, что правительствам необходимо найти до-

полнительные средства для развертывания специ-

альных сил в целях поддержания мира и безопасно-

сти. 

65. Несмотря на отсутствие надлежащей под-

держки, его страна стремится выполнить свои обя-

зательства по преодолению последствий кризиса 

беженцев; Объединенная Республика Танзания 

приняла у себя свыше 270 000 беженцев и лиц, 

ищущих убежища, в 2014 году были натурализова-

ны 162 000 беженцев из Бурунди. Вместе с тем пра-

вительство его страны с трудом находит средства 

для финансирования своих программ интеграции 

натурализованных граждан, поскольку сообщество 

доноров не выполнило свои обязательства по ока-

занию финансовой помощи. Кроме того, как и в 

других развивающихся странах, лагерям и поселе-

ниям беженцев в Объединенной Республике Танза-

ния, как правило, предоставляются более каче-

ственные социальные услуги, чем принимающим 

общинам; его правительство было вынуждено из-

менить свой подход в целях укрепления социальной 

сплоченности и уменьшения трений. 

66. Один из уроков, который необходимо извлечь 

из опыта предыдущих нескольких лет, заключается 

в том, что ни одно государство не может справиться 

с кризисом беженцев в одиночку. Необходимо 

http://undocs.org/ru/A/71/12
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укреплять международное сотрудничество в целях 

решения проблемы перемещений больших групп 

беженцев. 

67. Г-н Микайилли (Азербайджан) говорит, что 

его делегация испытывает глубокую обеспокоен-

ность в связи с масштабами внутреннего переме-

щения; международному сообществу следует акти-

визировать свои усилия, с тем чтобы помочь при-

нимающим странам справиться с ростом связанной 

с беженцами нагрузки. Его делегация поддерживает 

усилия, направленные на повышение наглядности 

проблемы внутренне перемещенных лиц. В этой 

связи он с удовлетворением отмечает, что проблема 

внутреннего перемещения была упомянута в По-

вестке дня в области устойчивого развития на пери-

од до 2030 года, Повестке дня в интересах челове-

чества и Нью-Йоркской декларации о беженцах и 

мигрантах. Он также приветствует подписание 40 

государствами Конвенции Африканского союза о 

защите внутренне перемещенных лиц в Африке и 

оказании им помощи и выражает надежду на то, что 

этому примеру последуют и другие регионы, в ре-

зультате чего будут приняты юридически обяза-

тельные документы по проблеме внутреннего пере-

мещения. 

68. Азербайджан с особым вниманием относится 

к проблеме внутренне перемещенных лиц в связи с 

тем, что оккупация его территорий привела к 

огромным внутренним перемещениям населения. В 

его стране отмечен один из самых высоких в мире 

показателей численности внутренне перемещенных 

лиц в расчете на душу населения: на ее территории 

проживает 618 000 внутренне перемещенных лиц. 

На протяжении более чем 25 лет им отказывают в 

праве вернуться на родину. Его правительство до-

билось значительного прогресса в решении про-

блемы внутренне перемещенных лиц, потратив на 

эти цели за последние 20 лет свыше 6 млрд. долл. 

США и обеспечив переселение более 250 000 чело-

век. Усилия его страны в этом отношении были 

признаны Специальным докладчиком по правам че-

ловека внутренне перемещенных лиц, с которым 

Азербайджан тесно сотрудничает. 

69. В целях удовлетворения потребностей внут-

ренне перемещенных лиц в Азербайджане и вос-

становления их прав человека в полном объеме 

необходимо найти способ урегулирования конфлик-

та и положить конец оккупации. Его делегация 

приложит все усилия для того, чтобы обеспечить 

возвращение внутренне перемещенных лиц в их 

родные места. 

70. Г-н Манано (Уганда) говорит, что мир живет 

в условиях беспрецедентной по своему масштабу 

мобильности людей, связанной с поиском новых 

экономических возможностей и спасения от воору-

женного конфликта, нищеты, отсутствия продо-

вольственной безопасности, терроризма и наруше-

ний прав человека, однако при этом во всем мире 

одновременно сокращаются возможности предо-

ставления убежища. Подход правительства его 

страны заключается в том, чтобы обеспечивать всем 

достойное обращение. Задача защиты беженцев бы-

ла включена во второй национальный план разви-

тия и Рамочную программу Организации Объеди-

ненных Наций по оказанию помощи в целях разви-

тия для Уганды, на эти цели выделяется специаль-

ное финансирование из государственного бюджета.  

71. На региональном уровне Уганда играла веду-

щую роль в процессах, итогом которых стало при-

нятие Конвенции Африканского союза о защите 

внутренне перемещенных лиц в Африке и оказании 

им помощи. Правительство его страны поддержива-

ет усилия по разработке глобального договора о 

беженцах и рассчитывает на то, что пример Уганды 

будет использован при подготовке комплекса мер в 

отношении беженцев. 

72. Оратор призывает международное сообщество 

ликвидировать разрыв между гуманитарной помо-

щью и помощью в целях развития посредством раз-

работки преобразующей программы расселения бе-

женцев на основе той, что была включена во второй 

национальный план развития Уганды, и устранить 

коренные причины кризиса беженцев, с тем чтобы 

они могли вернуться в свои страны происхождения 

при первой же возможности. В этой связи между-

народному сообществу и странам происхождения 

следует признать, что проблема беженцев является 

не постоянной, а временной: именно этот постулат 

лежит в основе политики Уганды в отношении бе-

женцев. 

73. Отмечая, что наилучшим способом реагирова-

ния является профилактика, он призывает государ-

ства осуществлять инвестиции в предотвращение 

бедствий не только в своих странах, но и в странах, 
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испытывающих дефицит ресурсов. Он также насто-

ятельно призывает международное сообщество 

взять за образец разработанную его страной ком-

плексную модель, позволившую улучшить условия 

жизни внутренне перемещенных лиц и беженцев и 

предоставившую им возможность вносить свой 

вклад в развитие Уганды и обеспечение в ней мира 

и стабильности. 

74. Г-н Бесседик (Алжир) говорит, что отсутствие 

инфраструктуры и ресурсов крайне затрудняет ра-

боту принимающих стран с большим числом бе-

женцев. В связи с этим он призывает международ-

ное сообщество взять на себя часть этого бремени.  

75. Алжир привержен выполнению своих между-

народно-правовых обязательств и оказанию гума-

нитарной помощи 165 000 беженцев, проживающих 

в Тиндуфе. Его делегация полностью поддерживает 

работу УВКБ, в частности, добровольную репатри-

ацию в соответствии с принятыми по этой пробле-

матике резолюциями. 

76. В ответ на заявление, сделанное представите-

лем Марокко, оратор говорит, что его делегация 

опровергает утверждения, касающиеся присвоения 

помощи. Алжир оказывает гуманитарную помощь 

беженцам из Западной Сахары в сотрудничестве с 

рядом организаций, имеющих свои отделения на 

местах, в том числе с УВКБ, Всемирной продоволь-

ственной программой, Международным комитетом 

Красного Креста (МККК) и десятком других непра-

вительственных организаций. Хотя регистрация яв-

ляется обязанностью принимающей страны, бежен-

цев невозможно зарегистрировать до тех пор, пока 

не будет решен вопрос Западной Сахары.  

77. Г-н Варайч (Пакистан) говорит, что 80 про-

центов всех беженцев проживают в развивающихся 

странах; пять стран, в том числе Пакистан, приняли 

у себя более 50 процентов из числа этих беженцев. 

Перемещение многих из них затянулось: из 16 млн. 

подпадающих под мандат УВКБ беженцев 6,7 млн. 

находятся в ситуации длительного перемещения, 

при этом такому положению дел не уделяется до-

статочного внимания. 

78. Важным шагом стало принятие Нью-Йоркской 

декларации о беженцах и мигрантах; следующая 

задача заключается в том, чтобы воплотить ее в 

жизнь. Его делегация поддерживает состоящий из 

обозначенных Верховным комиссаром пяти основ-

ных направлений стратегический курс УВКБ, при-

нятие которого было шагом в правильном направ-

лении, а также предлагаемый глобальный договор 

по вопросам беженцев. Такой договор должен осно-

вываться на принципе справедливого и равноправ-

ного совместного выполнения обязательств: гео-

графическая близость не может быть единственным 

критерием ответственности. Принимающие страны 

и общины нуждаются в постоянной поддержке. По-

мимо этого, для того, чтобы двигаться вперед, нам 

нужно устранить коренные причины перемещения 

людей и вынужденной миграции. 

79. На протяжении почти четырех десятилетий 

Пакистан принимает у себя миллионы афганских 

беженцев. Несмотря на сокращение объема финан-

совой поддержки со стороны международного со-

общества, его правительство проводит политику 

поощрения получения образования афганскими 

детьми, а также предоставляет доступ к другим 

общественным услугам, таким как медицинское об-

служивание. Оно оказывает поддержку в обеспече-

нии безопасного и достойного возвращения всех 

проживающих в Пакистане 2,5 млн. афганских бе-

женцев на их родину. В течение 2016 года в свои 

дома вернулись 500 000 человек, однако впослед-

ствии средств УВКБ хватило только на репатриа-

цию еще 55 000 тысяч человек. В связи с этим меж-

дународное сообщество должно придерживаться 

своего обязательства по выделению УВКБ необхо-

димых средств в поддержку устойчивого возвраще-

ния и реинтеграции афганских беженцев. Его пра-

вительство рассчитывает на тесное сотрудничество 

с правительством Афганистана и международными 

партнерами в целях создания стимулирующих фак-

торов и условий, способствующих возвращению 

беженцев. 

80. Г-жа Клейн (Мадагаскар), выступая от имени 

Сообщества по вопросам развития стран юга Афри-

ки (САДК), говорит, что САДК будет прилагать все 

усилия для облегчения бедственного положения 

беженцев и мигрантов и устранения коренных при-

чин насильственного перемещения населения, 

главным образом экономической отсталости, кото-

рая проявляется в виде вооруженных конфликтов, 

повсеместной нищеты и безработицы. САДК при-

вержено выполнению Конвенции 1951 года о стату-

се беженцев и Протокола к ней, включая принцип 



A/C.3/71/SR.43  

 

16/21 16-19213X 

 

невыдворения, а также соблюдению международ-

ных стандартов в области защиты беженцев. 

81. Оратор ссылается на подписанный САДК и 

УВКБ в 1996 году меморандум о взаимопонимании, 

в соответствии с которым государства-члены взяли 

на себя обязательство по решению социальных, 

экономических и политических проблем в странах 

южной части Африки, имеющих отношение к ко-

ренным причинам насильственного перемещения 

населения, защите беженцев, гуманитарной помощи 

и поиску долгосрочных решений. Для полноценно-

го практического применения этого меморандума 

необходимы коллективные усилия всех государств-

членов САДК. 

82. САДК будет продолжать принимать меры по 

устранению коренных причин вынужденного пере-

мещения на основе посредничества и усилий по 

примирению на высоком политическом уровне, 

включающих операции по поддержанию мира и ме-

ры по постконфликтному восстановлению и разви-

тию. Кроме того, государства — члены САДК будут 

сотрудничать со всеми соответствующими заинте-

ресованными сторонами в целях защиты прав вы-

нужденно перемещенных лиц в своих странах. 

83. Г-жа Дюран (Международный комитет Крас-

ного Креста (МККК)) говорит, что основные при-

чины вынужденного перемещения населения хоро-

шо известны. Тем не менее, государства в недоста-

точной мере работают над предотвращением и уре-

гулированием вооруженных конфликтов и прилага-

ют слишком мало усилий для соблюдения норм 

международного гуманитарного права и обеспече-

ния уважения к ним. МККК приветствует Нью-

Йоркскую декларацию о беженцах и мигрантах и 

будет поддерживать разработку двух глобальных 

договоров, о которых говорится в Декларации, пу-

тем обмена опытом и знаниями. Отмечая, что 

большинство лиц, перемещенных в результате во-

оруженного конфликта, остались в своих собствен-

ных странах, она призывает государства продол-

жать сосредотачивать свои усилия на проблеме 

внутреннего перемещения населения, которая по-

прежнему является одной из самых серьезных гу-

манитарных проблем сегодняшнего дня. 

84. В тех случаях, когда речь идет о перемещении 

людей через международные границы, необходим 

комплексный подход, который также должен быть 

рассчитан на предотвращение и решение проблемы 

внутреннего перемещения населения. Такой подход 

должен включать в себя эффективную защиту и по-

мощь всем гражданским лицам в странах, затрону-

тых вооруженными конфликтами, его ключевым 

элементом должно оставаться более строгое соблю-

дение международного гуманитарного права. Хотя 

МККК готов выполнить свою часть обязательств, 

оратор подчеркивает, что главную ответственность 

за защиту гражданских лиц и оказание им помощи 

несут на себе стороны вооруженного конфликта. 

85. Продолжая оказывать поддержку Конвенции 

Африканского союза о защите внутренне переме-

щенных лиц в Африке и оказании им помощи, 

МККК недавно опубликовал доклад с подведением 

итогов работы по этой Конвенции. В докладе пред-

ставлены извлеченные уроки, примеры передовой 

практики и основные проблемы, связанные с мера-

ми, которые государства принимают для того, что-

бы использовать Конвенцию в целях улучшения по-

ложения внутренне перемещенных лиц и принима-

ющих общин на практике. Один из сквозных выво-

дов доклада касается необходимости вести актив-

ный диалог с перемещенными лицами и принима-

ющими общинами. Внутренне перемещенные лица 

должны иметь возможность участвовать в планиро-

вании, осуществлении и оценке программ, с тем 

чтобы в них учитывались их личные интересы, по-

требности и возможности. 

86. Перемещенные дети находятся в уязвимом по-

ложении и подвержены риску разделения семей и 

принудительной вербовки, у них часто возникают 

особые психологические и психосоциальные по-

требности, связанные с полученными в результате 

перемещения эмоциональными травмами. Кроме 

того, многие из них не имеют доступа к образова-

нию. МККК выражает надежду на то, что в ходе 

предстоящего диалога Верховного комиссара по 

проблемам защиты будут изучены способы, с по-

мощью которых власти и различные организации 

могли бы обеспечить охват перемещенных детей 

учебными и другими программами. МККК продол-

жает вести работу со сторонами вооруженных кон-

фликтов, касающуюся выполнения их обязательств 

в отношении гражданских лиц в соответствии с 

международным гуманитарным правом, в том числе 

защиты школ, учителей и учащихся. Он также при-

зывает государства и стороны вооруженных кон-
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фликтов предоставить перемещенным детям воз-

можность продолжать посещать школу, в том числе 

путем отмены административных барьеров. 

87. Г-жа Джордано (Международная федерация 

обществ Красного Креста и Красного Полумесяца 

(МФОКК и КП)) говорит, что мигранты и беженцы 

во многом сталкиваются с одними и теми же про-

блемами и имеют аналогичные факторы уязвимо-

сти, независимо от их статуса. Цели Нью-Йоркской 

декларации о беженцах и мигрантах должны быть 

воплощены в жизнь в виде конкретных мер, по-

скольку твердые обязательства со стороны госу-

дарств имеют важнейшее значение для борьбы с 

жестоким обращением, эксплуатацией и торговлей 

людьми. Слишком многие мигранты и беженцы 

умирают на пути к безопасному убежищу, пропа-

дают без вести несопровождаемые дети, банды пре-

ступников ведут охоту на мужчин, женщин и детей, 

их насильно удерживают в незаконных лагерях и 

подвергают жестокому обращению. 

88. Все государства должны принимать необходи-

мые меры для обеспечения безопасного и достойно-

го перемещения мигрантов и беженцев, а также для 

их защиты от несчастных случаев, нападений, при-

нудительного разделения семей, торговли людьми и 

насилия. Государства обязаны обеспечить находя-

щимся в пути мигрантам и беженцам доступ к ме-

дицинскому обслуживанию, правовой помощи, 

продовольствию и крову, а также доступ к инфор-

мации для принятия ими решений по обеспечению 

защиты своей безопасности и достоинства. По до-

стижению ими места назначения государства обяза-

ны защищать их права в соответствии с националь-

ным законодательством и нормами международного 

права. Необходимо содействовать их интеграции в 

общество, а политическим деятелям и средствам 

массовой информации следует вести активную ра-

боту по борьбе с распространением ксенофобии и 

расизма в общественной дискуссии. 

89. Международное сообщество должно вести ак-

тивную совместную работу над изменением связан-

ных с мигрантами и беженцами устрашающих сте-

реотипов. Хотя наличие различных точек зрения по 

поводу потоков мигрантов и беженцев абсолютно 

оправданно, ксенофобия является неприемлемой. 

Недопустимы дискриминация и насилие, основан-

ные на иррациональных страхах, связанных исклю-

чительно с национальным происхождением. Наци-

ональные общества Красного Креста и Красного 

Полумесяца работают с уязвимыми мигрантами и 

беженцами и в их интересах, с тем чтобы помочь 

им в удовлетворении их насущных потребностей и 

интеграции в общество принимающих стран. Мож-

но было бы учесть опыт и знания добровольцев из 

этих обществ в рамках коллективных усилий по 

разработке новой глобальной системы управления 

потоками мигрантов и беженцев посредством пере-

говоров и принятия предлагаемых глобальных до-

говоров. Международная Федерация готова взаимо-

действовать с УВКБ и другими партнерами в целях 

разработки более комплексных мер, которые следу-

ет принимать на самом начальном этапе формиро-

вания широкомасштабных потоков беженцев в це-

лях удовлетворения неотложных гуманитарных по-

требностей. Такие меры должны включать более 

активное сотрудничество партнеров в области раз-

вития и оказания гуманитарной помощи, альтерна-

тивные пути приема беженцев, а также оказание 

поддержки принимающим общинам. 

 

Заявления, сделанные в порядке осуществления 

права на ответ 
 

90. Г-н Готяев (Российская Федерация) выражает 

сожаление в связи с тем, что представители Украи-

ны и Грузии вновь использовали обсуждение гума-

нитарного пункта повестки дня Комитета для того, 

чтобы поднять вопросы, которые не входят в его 

мандат и сферу компетенции, а именно междуна-

родно-правовой статус некоторых территорий. Гру-

зии следует признать статус Абхазии и Южной 

Осетии, которые с 2008 года являются независимы-

ми суверенными государствами и обсуждать любые 

вопросы непосредственно с властями этих стран 

или в рамках Женевских международных дискус-

сий. 

91. Его делегация вновь подчеркивает, что Рес-

публика Крым является субъектом Российской Фе-

дерации на совершенно законных основаниях в 

полном соответствии с нормами международного 

права. После воссоединения Крыма с Российской 

Федерацией положение в области прав человека в 

этом регионе значительно улучшилось. Его жители 

имеют полный доступ к международным механиз-

мам защиты прав человека в соответствии с Кон-

ституцией Российской Федерации, российским за-
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конодательством и международными соглашения-

ми, в которых участвует Российская Федерация.  

92. Украина вновь распространяет ложную ин-

формацию в отношении ситуации на юго-востоке 

этой страны. Очевидно, что она пытается перело-

жить на кого-то еще ответственность за положение 

на Украине и оправдать свою преступную политику, 

вынудившую десятки тысяч украинцев покинуть 

свои дома. Украинские власти не желают прини-

мать меры для исправления этой ситуации. Под-

линной причиной вынужденного перемещения 

украинцев за границу и их массовых перемещений 

в пределах Украины являются преступления, со-

вершенные украинскими властями и ультра-

националистами, которые инициировали внутрен-

ний вооруженный конфликт на юго-востоке страны. 

Украина, по сути, ведет преступную войну против 

своего собственного народа. 

93. Представитель Украины не упомянул о том, 

что Российская Федерация приняла более миллиона 

граждан Украины, бежавших от этих проблем, ре-

гулярно выделяет часть своего добровольного взно-

са в бюджет УВКБ на его деятельность на Украине 

и оказывает гуманитарную помощь населению юго-

восточных регионов этой страны, страдающих от 

преступных действий украинских властей; Из Рос-

сийской Федерации на Украину были направлены 

около 60 автоколонн с гуманитарной помощью. 

94. Очевидно, что ключом к успешному решению 

проблемы украинских внутренне перемещенных 

лиц и беженцев является окончательное прекраще-

ние огня и политическое урегулирование ситуации 

на юго-востоке Украины на основе Минских согла-

шений. К сожалению, власти Украины, как пред-

ставляется, делают все возможное для того, чтобы 

избежать ответственности за выполнение этих со-

глашений. Риторика заявлений украинской делега-

ции в Организации Объединенных Наций выдает 

неудачные попытки скрыть преступное бездействие 

Украины. Его делегация призывает власти Украины 

прекратить обвинять в своих преступлениях и 

ошибках внешние силы и сосредоточиться на пре-

одолении серьезного гуманитарного кризиса в этой 

стране, в том числе на обеспечении полной защиты 

прав внутренне перемещенных лиц. 

95. Г-н Яременко (Украина) говорит, что пред-

ставитель Российской Федерации, по-видимому, не 

готовится к заседаниям Комитета, а просто повто-

ряет те же пропагандистские заявления, которые 

звучат на российских телеканалах. Российская гу-

манитарная помощь Украине заключается в постав-

ках оружия и направлении войск на Украину. В ав-

густе 2014 года на Украине были задержаны 10 во-

еннослужащих вооруженных сил Российской Феде-

рации, а в мае 2015 года — два офицера российских 

спецслужб. Выяснить, что они делали в нашей 

стране, не удалось, но, находясь на территории 

Украины, они убили офицера украинской армии. 

Единственная гуманитарная помощь, которую мо-

жет предоставить Российская Федерация, — это 

прекратить поставки на Украину оружия, боеприпа-

сов и боевиков и полностью вывести оттуда свои 

войска. Существующие проблемы были вызваны не 

внутренним конфликтом, а российской агрессией в 

отношении Украины. Что касается утверждения 

российской делегации о том, что правительство его 

страны действует против своего народа, то оратор 

просит делегации вспомнить о двух чеченских вой-

нах и артиллерийских ударах, которые привели к 

масштабным разрушениям. Российская Федерация 

должна покинуть территорию Украины. 

96. Г-жа Купрадзе (Грузия), отвечая представите-

лю Российской Федерации, говорит, что замечания, 

которые сделала ее делегация на 42-м заседании в 

рамках своего выступления, посвященного работе 

УВКБ, касались попыток Российской Федерации 

поставить под сомнение и политизировать право на 

возвращение, которое является одним из основных 

прав всех людей и одним из руководящих принци-

пов перемещения людей. Ставить под сомнение 

этот принцип неблагоразумно, и замечания, выска-

занные представителем Российской Федерации, бы-

ли неуместными. 

97. Перемещенные лица из числа грузинского 

населения не могут воспользоваться своим правом 

на возвращение, поскольку этнические грузины пе-

режили несколько волн принудительного выселения 

из своих домов. В результате такой этнической 

чистки регионы, в которых они проживали, практи-

чески лишились своего населения. Эти регионы 

находятся под незаконной российской военной ок-

купацией, а оккупационные силы не допускают 

развертывание на местах международных механиз-

мов мониторинга. 
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98. В отношении Женевских международных дис-

куссий следует напомнить, что у этого конфликта 

есть две стороны: Грузия, которая защищает свой 

суверенитет и территориальную целостность, и 

Российская Федерация, которая постоянно и агрес-

сивно их нарушает. Ее делегация будет продолжать 

поднимать эти вопросы во всех инстанциях, прежде 

всего в Организации Объединенных Наций, в том 

числе в Совете по правам человека, до тех пор, пока 

эти проблемы не будут решены в соответствии с 

нормами международного гуманитарного права и 

международными стандартами в области прав че-

ловека, а также международного беженского права.  

99. Г-н Бесседик (Алжир) говорит, что делегация 

Марокко зациклена на Алжире. Вопрос, который 

рассматривается в Организации Объединенных 

Наций, касается не Алжира, а Западной Сахары, ко-

торая с 1963 года является несамоуправляющейся 

территорией и стремится к осуществлению своего 

права на самоопределение. В своей резолю-

ции 34/37 Генеральная Ассамблея  призвала Марок-

ко прекратить оккупацию территории Западной Са-

хары и рекомендовала предоставить Фронту 

ПОЛИСАРИО, представляющему народ Западной 

Сахары, возможность полноправного участия во 

всех поисках решения этой проблемы.  

100. Выходки представителя Марокко задерживают 

процесс решения этой проблемы; положение бе-

женцев не является главным вопросом — это лишь 

одно из следствий, которому следует уделить долж-

ное внимание. Позиция его правительства никогда 

не изменится, поскольку речь идет о принципиаль-

ном вопросе, который касается честности, справед-

ливости, солидарности и права народа на свобод-

ный выбор своей собственной судьбы. Эта позиция 

верна в отношении всех несамоуправляющихся 

территорий, поскольку она связана с деколонизаци-

ей, которую Алжир пережил на своем собственном 

опыте. Только народ Сахары, а не Марокко и не 

Алжир или какая-либо другая сторона должен 

иметь возможность самостоятельно принять реше-

ние о своем статусе. Приоритетной задачей являет-

ся урегулирование конфликта.  

101. В отношении вопроса о пытках и милитариза-

ции оккупированных сахарских территорий, утвер-

ждения его делегации основаны на фактической 

информации, изложенной в докладах договорных 

органов по правам человека. В этих докладах упо-

минается о пытках и тюремном заключении, кото-

рым подверглись все, кто выступал за независи-

мость или самоопределение, а не только участники 

митингов. В отношении вопроса о расхищении гу-

манитарной помощи, вызывает удивление тот факт, 

что, как представляется, Марокко призывает пре-

кратить оказание гуманитарной помощи людям, ко-

торые, по его утверждениям, являются гражданами 

Марокко, что означает, что оно готово подвергнуть 

голоду свой собственный народ. В качестве прини-

мающей страны Алжир обеспечит проведение реги-

страции беженцев, когда будет начат глобальный 

процесс урегулирования.  

102. Г-н Раби (Марокко) говорит, что Алжир по-

стоянно похваляется тем, что он делает для людей, 

проживающих в лагерях Тиндуфа, однако прави-

тельству Алжира должно быть стыдно за то, что 

оно пытается нажиться на доведенных до нищеты 

беженцах с помощью налога на добавленную стои-

мость (НДС), который были введен в отношении 

направляемой в лагеря гуманитарной помощи. Ев-

ропейский парламент установил, что до начала 

2016 года товары, которые раздавались сахарцам в 

Алжире, облагались местным НДС, ставка которого 

варьировалась в зависимости от вида товаров. С 

2004 года алжирскому министерству иностранных 

дел и министерству финансов Алжира регулярно 

направлялись предписания о взыскании этого нало-

га. Европейская Комиссия подсчитала, что сумма 

налогов, уплаченных на товары для беженцев в пе-

риод 2010–2014 годов, составила около миллиона 

евро, т.е. в среднем 200 000 евро в год или два про-

цента от сумм, выделяемых Европейским союзом. 

Хотя эта сумма может показаться небольшой по 

сравнению с объемами гуманитарной помощи, она 

является значительной для нуждающихся беженцев. 

Алжир не может обсуждать оказание гуманитарной 

помощи в лагерях Тиндуфа, поскольку он выступа-

ет против любых попыток найти способ урегулиро-

вания этого конфликта и извлекает из него финан-

совую выгоду.  

103. Хотя Алжир отрицает случаи расхищения гу-

манитарной помощи, в опубликованном в январе 

2015 года докладе Европейского отделения по 

борьбе против мошенничества содержится заклю-

чение о том, что значительный объем предназна-

чавшейся лагерям Тиндуфа гуманитарной помощи 

http://undocs.org/ru/A/RES/34/37
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был похищен, частично благодаря завышению чис-

ла беженцев, и соответственно, объема запрашива-

емой помощи. Хищение помощи производилось по 

прибытии груза в алжирский порт Оран, а также на 

пути из Орана в лагеря Тиндуфа. Вместо того чтобы 

распределить закупленные за счет международной 

помощи товары среди беженцев, их хранили на не-

скольких тайных складах для последующей прода-

жи в лагерях в целях личного обогащения похи-

тивших их лиц. Перевозка этих грузов была пору-

чена военнопленным, они также занимались строи-

тельством зданий за счет международной помощи. 

104. Г-н Готяев (Российская Федерация) выражает 

сожаление в связи с тем, что заявления представи-

телей Грузии и Украины не имеют отношения к по-

вестке дня Комитета и рассматриваемому пункту 

повестки дня, что еще раз свидетельствует о том, 

что обе делегации пытаются политизировать об-

суждение вопроса о беженцах. По сведениям УВКБ, 

внутренне перемещенные лица на Украине не име-

ют возможности получать социальные пособия, 

включая пенсии, значительно ограничена свобода 

передвижения через демаркационную линию, про-

должается материально-техническая и транспорт-

ная блокада некоторых районов юго-востока Украи-

ны. В отношении замечаний по поводу российской 

гуманитарной помощи Украине, членам Комитета 

следует читать доклады соответствующих гумани-

тарных учреждений Организации Объединенных 

Наций. 

105. Г-н Яременко (Украина) говорит, что, по-

скольку Комитет обсуждает вопрос о внутренне пе-

ремещенных лицах, совершенно целесообразно от-

метить, что иностранная агрессия со стороны Рос-

сийской Федерации является коренной причиной 

появления на Украине 1,7 миллиона внутренне пе-

ремещенных лиц. Его делегация очень внимательно 

читает все документы Организации Объединенных 

Наций.  

106. Г-жа Купрадзе (Грузия) говорит, что право на 

возвращение, вынужденное перемещение населе-

ния, нарушения прав человека и этнические чистки 

относятся к гуманитарным и правозащитным во-

просам, поэтому они рассматриваются на заседани-

ях Комитета.  

107. Г-н Бесседик (Алжир) говорит, что ситуация в 

Западной Сахаре связана с процессом деколониза-

ции, как это отмечено во всех соответствующих ре-

золюциях Организации Объединенных Наций. Сре-

ди недавних происшествий следует отметить напа-

дение на Генерального секретаря во время посеще-

ния им лагерей и высылку Миссии Организации 

Объединенных Наций по проведению референдума 

в Западной Сахаре, что создало весьма опасный 

прецедент. Тот факт, что представитель Марокко 

ограничился необоснованными утверждениями, 

свидетельствует о том, что у него закончились ар-

гументы и он так и не смог доказать кому бы то ни 

было свою точку зрения. Такие заявления не изме-

нят реальную жизнь сахарского народа, который 

стремится использовать свое право на самоопреде-

ление.  

108. Доклад, упомянутый представителем Марокко, 

не поддержало ни одно учреждение Европейского 

союза, а Европейский комиссар по вопросам бюд-

жета и людских ресурсов отметил в 2015 году, что 

обвинения в нецелевом использовании помощи бы-

ли необоснованными. Его правительство занимает 

твердую позицию, и его нельзя заставить изменить 

ее с помощью угроз, давления или шантажа. Стран-

но, что мишенью представителя Марокко стал 

только Алжир, хотя справедливое дело сахарского 

народа поддерживает еще целый ряд стран. Ключе-

вой вопрос заключается в том, чтобы найти реше-

ние относительно способов осуществления права 

на самоопределение. 

109. Г-н Раби (Марокко) говорит, что представи-

тель Алжира избегает ответа на его замечания по 

существу. Он не делал никаких заявлений, а просто 

зачитал отрывок из доклада Европейского союза, и 

было бы неправильно говорить о том, что этот до-

клад не был никем одобрен. Европейский парла-

мент принял в апреле 2015 года резолюцию, в кото-

рой просил Европейскую комиссию разъяснить 

принятые ей в ответ на содержащиеся в докладе 

выводы меры и настоятельно призвал ее перекрыть 

обвиненным в докладе алжирским гражданам или 

сахарцам доступ к помощи, финансируемой за счет 

европейских налогоплательщиков.  

110. Алжир заявляет о том, что он отстаивает право 

всех народов на самоопределение, однако продол-

жает проводить неприемлемую, необъяснимую и не 

поддающуюся оправданию политику по отношению 

к кабилам. Хотя Алжир продолжает настаивать на 
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том, что этот вопрос касается деколонизации, в 

действительности это вопрос территориальной це-

лостности. Представитель Алжира постоянно забы-

вает упомянуть о том, что в 1963 году именно Ма-

рокко подняло вопрос о возвращении Западной Са-

хары, в тот момент, когда Алжир лишь недавно стал 

государством-членом Организации Объединенных 

Наций, а Фронта ПОЛИСАРИО еще не существова-

ло; его будущие лидеры проживали в независимых 

провинциях Марокко. Мадридское соглашение, в 

соответствии с которым Марокко должно было вер-

нуть себе территорию Сахары, было одобрено Ге-

неральной Ассамблеей, хотя алжирская делегация 

его не признает. Совет Безопасности рассмотрел 

вопрос о Западной Сахаре в соответствии с главой 

VI Устава Организации Объединенных Наций, ко-

торая не касается деколонизации, о чем, несомнен-

но, известно представителю Алжира. 

 

Заседание закрывается в 12 ч. 50 м. 


